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1. Цели освоения дисциплины 
Целями освоения дисциплины «Современный русский язык. Лексика» являются: 

- дать научные знания о лексическом уровне языка; 

- сформировать знания о семантике слова, его функционировании, различных видах 

отношений между словами; 

- показать функционирование слова; выработать умение оценить языковые факты с 

точки зрения происхождения, сферы, активности употребления, принадлежности к 

определенному функциональному стилю; 

- определить место и роль фразеологии в современном русском языке; 

- дать представление о русской лексикографии, ее истории; сформировать навыки 

работы со словарями разных типов. 
 
2. Место дисциплины в общей системе подготовки специалиста 

Учебная дисциплина «Современный русский язык. Лексика» входит в цикл базовых 
дисциплин профильной подготовки, дает описание лексической и фразеологической 
систем современного русского литературного языка. Курсы «Лексикология» и 
«Лексикография», «Фразеология» и «Фразеография» занимают важное место в 
профессиональной подготовке учителя-словесника. Значимость этих курсов обусловлена 
статусом языковых единиц – слова и фразеологизма – в языке и речи. 

Существует ряд вузовских лингвистических дисциплин (старославянский язык, 
историческая грамматика, история русского литературного языка, диалектология и др.), по 
отношению к которым курс «Современный русский язык» занимает центральное 
положение, выступает в качестве обязательной предшествующей дисциплины. Слово 
является основной, центральной единицей языка, поэтому многие аспекты его изучения 
оказываются до некоторой степени общими для лексикологии и словообразования, для 
лексикологии и морфологии. Лингвистический курс «Лексика» описывает важный уровень 
языковой системы – уровень лексической семантики, и, рассматривая основные виды 
системных отношений в лексике, готовит студентов к освоению последующих разделов 
«Современного русского языка», формирует базовый понятийный аппарат, знакомит с 
методикой научных исследований. 

Изучение лексики и фразеологии приобретает все большее значение в практике 
школьного преподавания. Современные подходы к слову и фразеологическому обороту 
предполагают расширенное описание их семантики на основе семного анализа структуры 
значения. 

 
3. Требования к уровню освоения содержания дисциплины 
В результате освоения дисциплины обучающийся должен: 

знать 
- основные понятия лингвистики в их системно-структурных связях; 
- социально-стилистическое расслоение современного русского языка, качества хорошей 
литературной речи и нормы русского литературного языка, наиболее употребительные 
выразительные средства русского литературного языка; 

- основные понятия лексикологии; 
- специфику лексико-семантической системы языка; 
- признаки слова как базовой единицы языка; 
- специфику парадигматических и синтагматических отношений в лексике; 
- происхождение лексики русского языка; 
- характеристику лексики с точки зрения сферы ее употребления, активного и 
пассивного словарного запаса, функционально-стилистической принадлежности; 
- основные закономерности изменений в лексике современного русского языка; 



- основные понятия фразеологии; 
- типы фразеологизмов; 
- типологию словарей, принципы построения словарей; 
- основные словари русского языка, их характеристику; 

уметь: 
- сопоставлять спорные и нерешенные проблемы общей и русской лексикологии с 
новейшими теориями и взглядами по этим проблемам; 
- различать лексическое и грамматическое значение слова; 
- различать многозначные и однозначные слова, омонимы, синонимы, антонимы, 
паронимы; 
- различать исконно-русские и заимствованные слова; 
- различать лексику общеупотребительную и ограниченной сферы употребления; 
- определять функционально-стилистическую принадлежность лексики; 
- владеть навыками работы со словарями разного типа; 
- проводить лексический анализ текста. 
- различать фразеологические единицы и свободные словосочетания; 
- правильно использовать в речи фразеологические единицы. 

владеть: 
– навыками самостоятельной работы с учебной и научной литературой; 
– современными методами лексического анализа. 
 

3. Извлечение из ГОС ВПО специальности 050301 - «Русский язык и литература» 
  

ДПП.Ф.
06 

Современный русский литературный язык 
Понятие о современном русском литературном языке. Нормы и 
некодифицированная речь. Функционально-стилистическая и 
социальная 
дифференциация языков. Основные языковые единицы разных 
уровней в системно-структурных и функциональных соотношениях. 
Основные направления в современной русистике. Фонетика и 
фонология. Орфоэпия, графика и орфография. Принципы русской 
орфографии. Лексика и фразеология. Семасеология. Лексико-
фразеологическая система русского языка. Лексикография. 
Морфемика, морфонология и словообразование (дериватология). 
Морфология: система частей речи, система морфологических 
категорий, формообразование, функционирование морфологических 
форм. Синтаксис слова и словосочетания. Синтаксис простого 
предложения. Синтаксис сложного предложения. Синтаксис текста. 
Монологические и диалогические формы речи. Пунктуация. 
Принципы русской пунктуации. Русский язык в современном мире. 
Активные процессы в современном русском языке. 

1000 

 
 
4. Структура и содержание дисциплины «Современный русский язык. Лексика». 
5.1 Общая трудоемкость дисциплины составляет 128 часов. Аудиторная работа – 20 часов, 
в том числе лекции – 10 часов, семинары (практические занятия) – 10 часов, 
самостоятельная работа студентов – 108 часов. Форма промежуточной аттестации – 
контрольная работа и экзамен (на 3 курсе). 



 
 
№ 
п/п 

 
Раздел 

Дисциплины 

С
ем

ес
тр

 

Н
ед

ел
я

 с
ем

ес
тр

а

 

Виды учебной работы, 
включая самостоятельную 

работу студентов и 
трудоемкость (в часах) 

Формы текущего 
контроля 

успеваемости (по 
неделям семестра) 

Форма 
промежуточной 
аттестации (по 

семестрам) 
   

 
 Лекции 

10 
Практ. 
10 

Лабор. 
 

СР
С 
108 

 
 

1 Предмет 
лексикологии 
русского языка. 
Понятие лексико-
семантической 
системы (ЛСС) 
языка. 
 

  2     

2 Слово как 
основная единица 
языка. ЛЗ слова. 

  2 2  2 Работа на 
практическом 
занятии; анализ 
прочитанной 
литературы 

3 Основные типы 
лексических 
значений слов. 

   2  2 проверочная работа 
в конце занятия 

4 Понятие 
полисемии, виды 
полисемии. 
Способы 
переноса 
значений. 

  2 2  2 Работа на 
практическом 
занятии 

5 Лексика русского 
языка с точки 
зрения 
экспрессивно-
стилистической и 
коннотативной 
окраски. 

  2 2  2 Работа на 
практическом 
занятии; анализ 
прочитанной 
литературы 

6 Фразеологическая 
система русского 
языка. 
Классификация 
фразеологических 
единиц. 

  2 2  2 Работа на 
практическом 
занятии; анализ 
прочитанной 
литературы 

 
5.2. Содержание разделов дисциплины. 

I. Структура лексического значения. Полисемия. Лексико-семантический анализ 
слова. Анализ многозначного слова. 



Предмет лексикологии русского языка. Понятие лексико-семантической системы (ЛСС) 
языка. Слово как основная единица языка. ЛЗ слова. Основные типы лексических значений 
слов. Понятие полисемии, виды полисемии. Способы переноса значений. 

II. Системные отношения в лексике: омонимы, паронимы, синонимы, антонимы. 
Основные виды системных отношений в лексике: парадигматические, 

синтагматические, иерархические, деривационные. Парадигматические отношения. Типы 
оппозиций. 

I. Лексика русского языка с точки зрения происхождения, активного и пассивного 
запаса, сферы употребления. 

Группы заимствованной лексики. Понятие об активном и пассивном словарном запасе: 
историзмы, архаизмы, неологизмы. Лексика, ограниченная по сфере употребления: 
диалектные слова, жаргонизмы, профессионализмы. 

I. Лексика русского языка с точки зрения экспрессивно-стилистической. 
Понятие о коннотации. Экспрессивно-стилистическая и эмоционально-оценочная 

окраска лексики. 
I. Фразеологическая система русского языка. 

Классификация фразеологических единиц. Лексико-семантический анализ 
фразеологизма. 
 

5.3. Темы и задания для самостоятельного изучения. 
 

№ 
п/п 

Наименование раздела 
дисциплины. Тема. 

Форма самостоятельной 
работы 

Кол-во 
часов 

Форма контроля 
выполнения 
самостоятельной 
работы 

1. Виды системных 
отношений в лексике. 
Омонимия. Синонимия. 
Паронимия. Антонимия. 

список вопросов и 
терминов 

12 собеседование по 
конспектам и вопросам 
экзамена 

2. Лексика русского языка с 
точки зрения 
происхождения. 

список вопросов и 
терминов 

22 собеседование по 
конспектам и вопросам 
экзамена 

3. Лексика русского языка с 
точки зрения активного и 
пассивного запаса, сферы 
употребления. 

список вопросов и 
терминов 

20 собеседование по 
конспектам и вопросам 
экзамена 

4. История русской 
лексикографии. Типы 
словарей. 

список вопросов и 
терминов 

12 собеседование по 
конспектам и вопросам 
экзамена 

5. Домашняя зачетная 
контрольная работа 

Схемы разбора слов и 
парадигм 

32 проверка контрольной 
работы 

 
3. Учебно-методическое обеспечение дисциплины. 

 
• Основная литература: 
1.Кузьмина Н. А. Современный русский язык. Лексикология: теория, тренинг, контроль 



[Электронный ресурс]: учебное пособие / Н. А. Кузьмина.- Электронн. текстовые данн.- 
Москва: Флинта, 2011. - 169 с.- Режим доступа: 
http://e.lanbook.com/view/book/1452/ 
2.Булыгина Е. Ю.  Лексикология русского языка: практические задания и словарные 
материалы [Электронный ресурс]: учебное пособие / Е. Ю. Булыгина, Т. А. Трипольская. – 
Электронн. текстовые данн.-Москва: ФЛИНТА, 2014.- 320 с.- Режим доступа: 
http://e.lanbook.com/view/book/51810/ 
3.Современный русский язык. Лексикология, фонетика, морфология / Галкина-Федорук Е. 
и др. – М.: Либроком, 2009. - 410 с. 
Шанский Н.М. Лексикология современного русского языка. – М., 2007. - 304 с. 
 
• Дополнительная литература: 
1. Авилова Н.С. Слова интернационального происхождения в русском литературном 
языке нового времени. – М., 1967. 
2. Актуальные проблемы учебной лексикографии. – М., 1977. 
3.  Апресян Ю.Д. Лексическая семантика. Синонимические средства языка / Ю. Д. 
Апресян. – М.: Языки русской культуры, 2005. - 472 с. 
4. Бондалетов В.Д. Русская ономастика. – М., 1983. 
5. Васильев Л.М. Современная лингвистическая семантика. – М., 1990. 
6. Верещагин Е.М., Костомаров В.Г. Лингвострановедческая теория слова. – М., 1980. 
7. Виноградов В.В. Избранные труды: Лексикология и лексикография. – М., 1977. 
8. Виноградов В.В. Основные типы фразеологических единиц в русском языке // 
Русский язык: Грамматическое учение о слове. – М., 1947. 
9. Винокур Г.О. Закономерности стилистического использования языковых единиц. – 
М., 1980. 
10. Вишнякова О.В. Паронимы современного русского языка. – М., 1981. 
11. Гак В.Г. К проблеме семантической синтагматики // Проблемы структурной 
лингвистики. – М., 1971. 
12. Гвоздарев Ю.А. Основы русского фразообразования. – Ростов-на-Дону, 1977.   
13. Городское просторечие. / Под ред. Е.А. Земской и Д.Н. Шмелева. – М., 1984. 
14. Денисов П.Н. Лексика русского языка и принципы ее описания. – М., 1980. 
15. Диброва Е.И. Вариантность фразеологических единиц в современном русском 
языке. - Ростов-на-Дону, 1979. 
16. Жуков В.П. Русская фразеология. – М., 1986. 
17. История русской лексикографии. – СПб.: Наука, 1998. 
18. Караулов Ю.Н. Общая и русская идеография. – М., 1976. 
19. Касарес Х. Введение в современную лексикографию / Пер. с исп. – М., 1958. 
20. Кацнельсон С.Д. Содержание слова, значение и обозначение // Кацнельсон С.Д. 
Общее и типологическое языкознание. – М., 1986. 
21. Комлев Н.Г. Компоненты содержательной структуры слова. – М., 1969. 
22. Копыленко М.М., Попова З.Д. Очерки по общей фразеологии. – Воронеж, 1978. 
23. Котелова Н.В. Значение слова и его сочетаемость. – Л., 1975. 
24. Крысин Л.П. Иноязычные слова в современном русском языке. – М., 1968. 
25. Крысин Л.П. Социолингвистические аспекты изучения русского литературного 
языка. – М., 1989. 
26. Кузнецова Э. В. Лексикология русского языка / Э. В. Кузнецова. - М.: Высшая 
школа, 2005.-215 с. 
27. Лукьянова Н.А. Экспрессивная лексика разговорного употребления. – Новосибирск, 
1986. 
28. Метафора в языке и тексте / Под ред. В.Н. Телия. – М., 1988. 
29. Мокиенко В.М. Славянская фразеология. – М., 1980. 
30. Молотков А.И. Основы фразеологии русского языка. – М., 1977. 



31. Национальная специфика словаря и ее отражение в нормативном словаре / Под ред. 
Ю.Н. Караулова. – М., 1988. 
32. Никитин М.В. Лексическое значение слова. – М., 1988. 
33. Новиков Л.А. Антонимия в русском языке: Семантический анализ 
противоположности в лексике. – М., 1973. 
34. Новиков Л.А. Семантика русского языка. – М., 1982. 
35. Новое в зарубежной лингвистике: Лингвистическая прагматика. – М., 1985. Вып. 
XVI. 
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7. Материально-техническое обеспечение дисциплины 
При изучении дисциплины предполагается использование мультимедийного оборудования, 
а также работа в компьютерном классе с выходом в Интернет. 
8. Оценочные средства для текущего контроля успеваемости, промежуточной 
аттестации по итогам освоения дисциплины: 
 

8.1 Перечень основных понятий по дисциплине 
Антонимия, антонимы, антонимы однокоренные, антонимы языковые, антонимы 

речевые (индивидуальные, контекстуальные, авторские), арго, арготизм, архаизмы, 
архаизмы акцентологические, архаизмы грамматические, архаизмы лексико-
словообразовательные, архаизмы лексико-семантические, архаизмы лексические, 
архаизмы фонетические, архисема (интегральная сема, общая сема, категориально-
лексическая сема), валентность лексической единицы, варваризм, вульгаризм, гипероним, 
гипоним, денотат, диалектизм, диалектизм лексико-семантический, диалектизм 
лексический, диалектизм лексико-словообразовательный, диалектизм этнографический, 
доминанта, жаргон, жаргонизм, жаргонизмы профессиональные, заимствование, значение 
слова, значение слова основное – неосновное, значение мотивированное – 
немотивированное, значение свободное – связанное, значение контекстуально 
обусловленное, значение фразеологически связанное, значение синтаксически 
обусловленное (ограниченное), значение конструктивно ограниченное, идиоматичность, 
историзм, калька, калька семантическая, калька словообразовательная, калька 
фразеологическая, лексема, лексикография, лексикология, лексикология историческая 
(диахроническая), лексикология общая, лексикология описательная, лексикология 
синхроническая, лексикология сопоставительная, лексикология сравнительная, 
лексикология частная, лексико-семантическая группа, метафора, метонимия, 
многозначность, многозначность радиальная, многозначность цепочечная, многозначность 
радиально-цепочечная, моносемия (однозначность), неологизм, неологизм авторский 
(индивидуальный, окказиональный), неологизм лексико-семантический, неологизм 
лексический, неологизм языковой, однозначность, оксюморон (оксиморон), омонимия, 
омонимы, омонимы лексические, омонимы полные и неполные (частичные), 
относительная омонимия: омографы, омофоны, омоформы, ономастика, ономасиология, 
парадигматические отношения, паронимия, паронимы, парономазия, поле (поле 
лексическое, семантическое, лексико-семантическое), полисемия, профессионализм, сема, 
семасиология, семема, синекдоха, синонимический ряд, синонимия, синонимы, синонимы 
абсолютные, синонимы семантические (идеографические, понятийные), синонимы 
стилистические, синонимы смешанные (семантико-стилистические, синкретические), 
синонимы общеязыковые, синонимы контекстуальные (речевые, окказиональные, 
индивидуально-авторские), синонимы однокоренные, синонирмы разнокоренные, 
синтагматические отношения, слово, тематическая группа, термин, фразеологизм 
(фразеологическая единица, фразеологический оборот), фразеологическое выражение, 
фразеологическое единство, фразеологическое сочетание, фразеологическое сращение, 
фразеология, этимология. 

 
8.2 Схемы разбора отдельных парадигм 
Анализ многозначного слова 

Слово и его
структура 

Значения Семный состав Тип переноса Модель 



 
 
 
Гнездо 
 
 
1 
2 3 4 5 6
 

1. У птиц, насекомых 
место житья, кладки яиц, 
выведения детенышей

‘у птиц’ 
‘пресмыкающихся’ 
‘насекомых’ ‘место’ 
‘кладки’ ‘яиц’ ‘выведения’
‘детенышей’ ‘укрытое’ 
‘укромное’ 

 
 
 
 
 

 

2. В
животных 

‘выводок’ ‘детенышей’
‘молодых’ ‘животных’ 

 
Метонимия

Вместилище

Содержание
вместилища

3. Группа молодых 
растений, ягод, грибов

‘группа’ ‘растений’ 
‘ягод’ ‘грибов’ ‘вместе’ ‘тесно’ 
‘растущих’ 

Метафора По форме

4. Углубление, куда 
что-либо вставляется

‘углубление’  
‘вставляется’ ‘помещается’

Метафора По форме

5. Укрытое место для 
чего-либо 

‘укрытое’ ‘место’
чего-либо’ 

Метафора Ассоциатив

6. Группа слов с 
общим корнем 

‘группа’ 
‘родственных’ ‘с общим’ 
‘корнем’ 

 

Метафора Ассоциатив

 
Анализ омонимов 

Слова Граммат. 
пометы 

Лексическое 
значение 

Критерии разграничения 
омонимии и полисемии 

Типы 
омонимов 

 
 
 
 
Балка
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Балка

 
 
 
 
сущ.
ж. р.
 
 
 
 
 
 
 
 
сущ.
ж. р.

 
 
 
 
Часть сооружения, 

брус, опирающийся на что
либо в нескольких точках

 
 
 
Овраг, иногда 

большой протяженности, с 
поросшими травой 
склонами 

I. Семантический 
1. ‘стержень’ ‘прямоугольного или’ 

‘круглого’ ‘сечения’ 
2. ‘глубокая’ ‘длинная’ ‘впадина’ 

‘на поверхности’ ‘земли’ 
Вывод: общих сем нет 
II. Парадигматический 
Тематически близкие слова:
1. брус, стержень 
2. овраг, ложбина, лощина
Вывод: разные парадигматические 

связи 
  III.Синтагматический   
1. стальная балка, балка 

рухнула 
2. глухая лесная балка, балка 

поросла кустами 
Вывод: разная сочетаемость
 
IV.Деривационный 
1.балка 1– балочный – подбалочник 

– рельс-балка 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Лексичес 

омонимы 
полные 
(совпадают
во всех 

формах) 



2. балка 2 – балочный – долинно
балочный 

Вывод: разные 
словообразовательные гнезда 

V. Этимологический 
1. Впервые в XV

заимствовано из немецкого 
2. Известно укр., пол., име

родственные слова в балт. языках. 
Возможно, общеслав. 

Вывод: Звуковое совпадение 
исконно русского и заимствованного 
слов. 

 
Анализ синонимов 

Слово Лексическое значение Семная структура синонимов 
ИС ДС Коннотат.,

стилист. 
Легкий (доминанта) ‘Не представляющий 

трудности для выполнения, 
осуществления, усвоения и 
т.п. ’ 

 
 
 
 
 
 
 
‘Не 

представляющий 
трудности ’ 

  
 
нейтр. 

нетрудный ‘довольно легкий’ ‘довольно ’ нейтр. 
простой ‘не требующий 

большого ума, знаний 
для выполнение, 

понимания’ 

‘не требующий 
большого ума, знаний ’

 
 
нейтр. 

элементарный ‘очень легкий, 
простой ’ 

‘очень  ’ нейтр. 

немудреный ‘обладающий особой 
легкостью, отсутствием 
малейших трудностей в 
выполнении ’ 

‘особой 
легкостью, отсутствием 
малейших трудностей в 
выполнении’ 

 
 
разг. 

плевый # # пренебр. 
прост. 

Общая характеристика ряда: синонимы общеязыковые, семантико-стилистические 
(синкретические), разнокорневые. 
Типы оппозиций: 
Легкий – элементарный (оппозиция семантическая, привативная). 
Простой – плевый (оппозиция семантическая, эквиполентная). 
Анализ антонимов 

Слова Лексическое значение Семная структура антонимов 
ИС ДС 

Большой
 
Маленький

Значительный по величине, 
размерам 

Незначительный по величине, 
размерам 

 

 
‘величина, размер’

‘значительный’ 
 
 
‘незначительный’

Характеристика антонимов: а) по употреблению – общеязыковые, б) по структуре 
разнокорневые, в) по характеру противопоставления – контрарные; тип оппозиции – семантическая, 
привативная. 

 



Сдавать
 
 
Снимать

Отдавать в наем 
 
 
Брать в наем 
 

 
 
‘отношение к 

найму’ 
 

‘отдавать, 
предоставлять в пользование’  

 
‘брать, получать в 

пользование’ 
Характеристика антонимов: а) по употреблению – общеязыковые, б) по структуре 

разнокорневые, в) по характеру противопоставления –векторные; тип оппозиции – семантическая, 
эквиполентная. 

 
 

Лексико-семантический анализ слова. 
Указать, многозначное или однозначное слово. Определить лексическое значение слова в 

данном контексте. 
Выполнить семный анализ лексического значения слова: 

а) категориально-грамматическая сема, КГС (у существительных ‘предметность’, у 
прилагательных ‘признаковость’, у глаголов ‘процессуальность’ и т.д.) 

б) лексико-грамматические семы, ЛГС (у существительных ‘нарицательность’ –
‘собственность’,  ‘конкретность’– ‘абстрактность’ –  ‘вещественность’ –  ‘собирательность’,  
‘одушевленность’ –  ‘неодушевленность’, ‘исчисляемость’ –  ‘неисчисляемость’; у глаголов 
‘завершенность действия’ – ‘незавершенность действия’, ‘переходность’ – ‘непереходность’,  
‘возвратность’ –  ‘невозвратность’,  ‘активность’ –  ‘пассивность’; у прилагательных 
‘качественность’ – ‘относительность’ – ‘притяжательность’.) 

в) категориально-лексические семы, КЛС (у существительных ‘лицо’, ‘животное’, 
‘растение’, ‘одежда’, ‘мебель’, ‘состояние’, ‘опредмеченное качество’, ‘событие’ и т.д., у глаголов 
‘процесс речи’, ‘физическое воздействие’, ‘состояние’, ‘движение’ и т.д., у прилагательных ‘цвет’, 
‘принадлежность’, ‘временная характеристика’ и т.д.) 

г)  дифференциальные семы, ДС 
д) коннотативные семы, КС 
е) потенциальные семы, ПС. 

Определить тип ЛЗ: основное-неосновное, прямое (первичное – вторичное, тип переноса) 
– переносное, тип переноса, немотивированное – мотивированное (мотивация 
словообразовательная или семантическая), свободное – связанное (фразеологически 
связанное, синтаксически обусловленное, конструктивно ограниченное), нейтральное 
– маркированное (коннотативная окраска, стилистическая ограниченность). 

Охарактеризовать происхождение слова: исконно русское (общеславянское, 
восточнославянское, собственно русское) – заимствованное (из какого языка, прямое 
или опосредованное заимствование). 

Указать сферу употребления: общеупотребительное – ограниченного употребления 
(диалектное слово, его разновидность; специальное, термин или профессионализм; 
жаргонное, арготизм). 

Активного (актуального) или пассивного запаса (неологизм, его тип; историзм, архаизм, 
его тип). 

Подобрать к данному слову синонимы, антонимы, омонимы, охарактеризовать их. 
Образец: Пьер замер от восхищения пред красотой зрелища. 
Слово однозначное. ЛЗ: ‘высшая степень удовлетворения, удовольствия от чего-либо; 

восторг’. 
КГС ‘предметность’; ЛГС ‘нарицательность’, ‘неодушевленность’, ‘неисчисляемость’, 

‘абстрактность’; КЛС ‘эмоциональное состояние’; ДС ‘высшая’ ‘степень’ ‘удовлетворения’ 
‘удовольствия’ ‘подъем’ ‘радостных’ ‘чувств’. 

Значение основное, прямое первичное, мотивированное (мотивация словообразовательная), 
свободное, нейтральное. 



Слово заимствованное, из старославянского языка ( признаки: приставка вос-, суффикс –
ениj-) , заимствование прямое. 

Общеупотребительное, активного запаса. 
Синонимы: восторг (доминанта) – восхищение (усилит.) – упоение (усилит.) – экстаз 

(книжное, крайняя степень восторга). Синонимического ряда семантико-стилистический, 
синонимы  общеязыковые, разнокорневые. 

Антонимы: восхищение – негодование; антонимы общеязыковые, разнокорневые, 
контрарные. 

Омонимов нет. 
Лексико-семантический анализ фразеологизма 
Определить значение фразеологической единицы (ФЕ). 
Выполнить семный анализ. 
Определить тип ФЕ а) по степени семантической слитности компонентов 

(сращение, единство, сочетание, выражение); б) по структуре; в) по 
грамматической соотнесенности (глагольная, субстантивная, адъективная, 
наречная, междометная). 

Охарактеризовать происхождение ФЕ (исконно русская - заимствованная). 
Активного или пассивного запаса. 
Нейтральная – маркированная (стилистически, коннотативно) ФЕ. 
7. Подобрать к ФЕ синонимы, антонимы, омонимы (внешние, внутренние). Установить 

наличие вариантов. 
Образец: Высасывать кровь из мужика они умеют. 
Высасывать кровь ‘жестко эксплуатировать, всячески притеснять, доводить 

до крайней степени нужды’. КГС ‘процессуальность’, ЛГС ‘незавершенность’, 
‘непереходность’, ‘невозвратность’, ‘активность’; КЛС ‘воздействовать’ ДС ‘жестко’ 
‘эксплуатировать’ ‘всячески’ ‘притеснять’ ‘доводить’ ‘до крайней’ ‘степени’ ‘нужды’; 
КС ‘отрицательная оценка’, ‘образность’, ‘экспрессия’. 

Фразеологическое единство; ФЕ построена по модели подчинительного 
словосочетания, с главным словом глаголом; по грамматической соотнесенности 
глагольная ФЕ; исконно русская, активного запаса, разговорная, коннотативно 
окрашенная. 

Синонимы: выжимать соки. 
Антонимов нет. 
Вариант: высосать кровь (грамматический). 

8.3 Вопросы к экзамену 
1. Лексикология как наука. Предмет, задачи, разделы лексикологии. Лексикология и 

смежные науки. 
2. Понятие о лексико-семантической системе русского языка. Признаки системности 

лексики. 
3. Виды системных отношений (парадигматические, синтагматические, ассоциативно-

деривационные, иерархические отношения). 
4. Подмножества лексико-семантической системы. 
5. Слово как основная номинативная единица языка. Признаки слова. 
6. Лексическое значение слова, его соотношение с грамматическим значением. 

Факторы, определяющие лексическое значение. Его макрокомпоненты. 
7. Типы лексических значений слов. 
8. Однозначные и многозначные слова. Семантическая структура многозначного слова. 

Типы многозначности. 
9. Омонимы. Разграничение омонимии и полисемии. Классификация омонимов. 
10. Паронимы. Паронимия и парономазия. 
11. Синонимы. Узкое и широкое понимание лексической синонимии. Синонимический 

ряд. Типы синонимов. Пути появления. Использование синонимов в речи. 



12. Сущность антонимии. Семная структура антонимической пары. Типы антонимов. 
Функции антонимов в речи. 

13. Исконно русская лексика (общеславянская, восточнославянская, собственно 
русская). 

14. Заимствованная лексика. Причины и пути заимствований. Типы заимствований. 
Кальки. 

15. Фонетические, морфолого-синтаксические и семантические признаки 
заимствованных слов. Освоение заимствованных слов. 

16. Старославянизмы. Их фонетические, словообразовательные, семантические 
признаки и употребление в современном русском языке. 

17. Заимствования в разные периоды истории русского языка. Международный 
лексический фонд. 

18. Общеупотребительная и специальная лексика (термины и профессионализмы). 
19. Диалектная лексика. Виды диалектизмов. 
20. Жаргонная и арготическая лексика. 
21. Нейтральная и разговорная лексика. Разновидности разговорной лексики. 

Просторечная лексика. 
22. Нейтральная лексика и лексика книжной речи. 
23. Коннотативно окрашенная лексика. 
24. Причины развития словарного состава языка.  Активный и пассивный лексический 

запас. 
25. Устаревшие слова и их виды (архаизмы и историзмы). 
26. Неологизмы и их разновидности. Пути образования неологизмов. 
27. Сущность фразеологической единицы. Её соотношение со словом и свободным 

словосочетанием. Вопрос о структуре фразеологического значения. 
28. Классификация фразеологических единиц по степени спаянности компонентов. 
29. Классификация фразеологических единиц по структуре и по грамматической 

соотнесенности. 
30. Системные отношения фразеологических единиц (многозначность, омонимия, 

синонимия, антонимия, вариантность). 
31. Источники русской фразеологии. Коннотативная окраска фразеологизмов и их 

стилистическая дифференциация. 
32. Сведения  из истории русской лексикографии. Энциклопедические и 

лингвистические словари. Типы лингвистических словарей. 
33. Толковые словари, принципы их построения. Характеристика важнейших толковых 

словарей русского языка. 
34. Словари системных связей: синонимов, антонимов, омонимов, паронимов. 
35. Этимологические и исторические словари. 
36. Фразеологические словари и словари крылатых слов. 
37. Словари правильности русской речи и трудностей русского языка. 

Орфографические и орфоэпические словари. 
 
8.4 Образец задания к итоговой контрольной работе 

Задания к контрольной работе 

1. Выполнить полный лексико-семантический анализ слова. 
2. Проанализировать синонимический ряд. 
3. Проанализировать антонимическую пару. 
4. Определить, являются ли данные слова омонимами или это значения 

многозначного слова. 
5. Отграничить от омонимов близкие к ним явления (омофоны, омоформы, 

омографы) 



6. Выполнить полный анализ фразеологической единицы. 
Вариант № 1 

1. Неустрашимый человек. Попробуйте кабачковую икру, она - объедение. 
Каждый день приходиться кланяться начальству. 

2. Сильный - мощный - могучий - большой 
3. Прославить - опозорить 
4. Свод правил - небесный свод, затянул шарф - мороз затянул лужи. 
5. Мог - мок, байка (рассказ) - байка (ткань), он гол - забить гол, белая мука - 

страшная мука 
6. Нести чепуху. Он пришел сам не свой. 


